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projektih
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Pravna podlaga za programsko obdobje 2014-2020

* Uredba (EU) st. 1303/2013

Cleni 115—117 (zahteve na ravni Programa)

Priloga Xll (zahteve na ravni Programa in projekta)

* |lzvedbena uredba Komisije (EU) st. 821/2014

Cleni 3—5 (posebna pravila za zastavo EU, za prikaz simbola
Unije, za stalne plosce in zacasne ali stalne panoje)

« Splosna uredba o varstvu podatkov (EU) 2016/679

Dogodek, ki ga je Program
organiziral 28. maja 2018
https://bit.ly/30i1kDs
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ODGOVORNOSTI UPRAVICENCEV

Med izvajanjem projekta upravicenci:

1. prikaZejo podporo skladov za operacijo/projekt s prikazovanjem Uredba EU
simbola Unije + z navedbo Unije + z navedbo ESRR; $t.1303/2013
>>> UPORABLJAJTE LOGOTIP PROJEKTA V OBLIKI, V KATERI VAM GA Priloga X|| - 2.2 (1 )
POSLJE JS!

2. obveséajo javnost o podpori iz sklada:
na spletni strani (s kratkim opisom operacije/projekta, vklju¢no z Uredba EU
njenimi/njegovimi cilji in rezultati, pri é¢emer poudarijo finan¢no podporo | St.1303/2013
Unije) Priloga XII - 2.2 (2)
>>> REDNO POSODABLJATI SPLETNO STRAN PROJEKTA NA SPLETNI
STRANI PROGRAMA
z vsaj enim plakatom z informacijami o projektu (najmanj velikosti A3),
in sicer na dobro vidnem mestu. (Ta plakat je obvezen za vse partnerje
operacij/projektov, ki niso vkljuceni v Prilogo XII, 2.2., tocki 4 in 5 uredbe
(EU) st.1303/2013);

3. zagotovijo, da so udelezenci operacije/projekta obvesceni o tem Uredba EU

financiranju iz ESRR; $st.1303/2013
Priloga Xll - 2.2 (3)
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4. financiranje infrastrukture ali gradbenih dejavnosti, pri Uredba EU
katerih skupna javna podpora operaciji presega 500.000 EUR :t 1303/2013

> Med izvajanjem projekta mora upravicenec na dobro vidnem Priloga XII - 2.2 (4)
mestu postaviti dovolj velik zacasni pano. i

5. V kolikor skupna javna podpora presega 500.000 EUR in Uredba EU
PI'O]ekt zajema n.akup lel.th Predme.tov ali financiranje t.1303/2013
infrastrukture ali gradbenih dejavnosti, .

> upravicenec najpozneje tri mesece po zakljucku Priloga XII - 2.2 (5)
operacije/projekta na dobro vidnem mestu postavi dovolj
veliko stalno plosco ali pano.

>> Da se zagotovi transparentnost, Program
Interreg V-A ltalia - Slovenija toplo priporoca, da se
vsi projekti ravnajo po istih pravilih (stalna plosca
ali pano).

6. Simbol Unije lzvedbena uredba (EU)
t. 821/2014
Clen 4
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Programski dokumenti

* Program sodelovanja Interreg V-A Italia - Slovenija 2014—2020

» Komunikacijska strategija Programa

« PRIROCNIK ZA UPORABO CELOSTNE GRAFICNE PODOBE pri izvajanju
ukrepov obvescanja in komuniciranja za projekte v okviru Programa
Interreg V-A Italia - Slovenija 2014—2020

Reference na ravni projekta
* Prijavnica - DS2
* Pogodba o dotaciji sofinanciranja
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Projekti morajo ustrezati vsem pogojem
(EU+Program), zato da so stroski lahko upraviceni.

Pri komunikacijskih aktivnostih, ki jih financira projekt, morajo upravicenci:

1. Navesti podporo, ki so jo prejeli od Programa Interreg V-A Italia - Slovenija
oziroma od Unije, se posebej iz Evropskega sklada za regionalni razvoj. Ta
navedba mora biti pravilna in dobro vidna v vseh publikacijah, bodisi spletnih
bodisi tiskanih, ki nastanejo v okviru projekta;

2. redno posodabljati spletno stran projekta in stalno obvescati javnost o stanju

izvajanja projekta;

pravilno uporabljati logotip projekta, ki ga poskrbi Skupni sekretariat;

4. na dobro vidnem mestu postaviti plakat/zacasni pano ali stalno plosco z
informacijami o projektu v skladu z Uredbo (EU) st.1303/2013, Priloga XII -
2.2 (2) (4) ()

w
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ITALIA-SLOVENIJA

Komuniciranje o Programu

Delitev izkusenj

na ravni EU
Tl HARMONIZACIJA INTERACT 2014-2020

Potreba po vecji = .

licnih Pr i/Interr
prepoznavnosti in skLapZir:,crIL]i S0 (Interreg brand) edlog terreg pobude
transparentnosti uporabe patencialno

sredstev iz skladov ESI soudelezene pri
Programu

Pridobljen
e izkusnje

2007-2013

KOMUNIKACIJSKA STRATEGIJA
Programa sodelovanja Interreg V-A Italia-Slovenija 2014—2020
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R-EVOLUTION

Program cezmejnega k

sodelovanja
Slovenija - ltalija
2007-2013

» Logotip Programa

cooperazione territoriale europea
programma per la cooperazione
transfrontaliera

Italia-Slovenia

evropsko teritorialno sodelovanje
program cezmejnega sodelovanja

Slovenija-ltalija

Investiamo nel




Interreg branding

R-EVOLUTION

Program CBC
MODEF Slovenija - Italija
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HARMONIZACIJA
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UNIONE EUROPEA
EVROPSKA UNIJA

ITALIA-SLOVENIJA

Fondo eur opeod i sv Iuppo ego nale
Evropski sklad za regionalni razvoj




Interreg brand

HARMONIZACIJA

75 % Interreg programov je privzelo logotip Interrega in
vecina programov ga uporablja tudi za projekte.

HILCIrcy - el -
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i dell Celostna graficna podoba

Programa/projektov

Podpora upravicencem

saj:

« ponuja standardizirana komunikacijska orodja, ki se
uporabljajo v celotni dobi trajanja projekta;

« zagotavlja vrsto pravil, ki omogocajo dosledno
izpolnjevanje zahtev Evropske unije;

« podpira same upravicence (in ne samo VP!) pri
prevzemanju odgovornosti glede pravilnega obvescanja
javnosti o pridobljeni financni podpori;

« pojasnjuje nacin uporabe logotipa projekta.
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Logotip projekta

» prejme VP od Skupnega sekretariata po podpisu pogodbe o
dotaciji sofinanciranja;

> vkljucuje vse obvezne elemente v skladu s predpisi EU;

> je preprost in neposreden;

» njegova uporaba je obvezna pri vseh aktivnostih
obvescanja in komuniciranja, ki jih financira projekt:

* Za VSe upravicence,

« v celotni dobi izvajanja projekta;

> nacin njegove uporabe doloca Prirocnik;

» mora biti primerne velikosti;

» mora biti prepoznaven.
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UNIONE EUROPEA
EVROPSKA UNIJA

ITALIA-SLOVENIJA

Logotip projekta - standardni tip

Tematska ikona je
odvisna od
prednostne osi, v
katero spada
projekt.

Velikost polja «X» je sorazmerna z

logotipom, Se posebej z visino Crke e.

Logotip Programa

Visina evropske zastave A je
enaka visini crke | v besedi
Interreg

Y
m SR - -
Pregetto standard co-finanziato dal Fendo europeo di sviluppo egionale
Standardni Prajekt sofinancira Evrepshi shlad za regionalni razve
o A
X -
- .
= .
e

Akronim projekta zavzema i
eno vrstico, pisava je !
1

Trebuchet, napis je levo
poravnan.

Opis vrste projekta in navedba financiranja iz ESRR sta
poravnana pod tematsko ikono. Visina tega polja je enaka
visini polja, ki vsebuje navedbo Evropske unije pod zastavo.
Navedba Evropske unije je v pisavi Trebuchet, kot
priporoceno v zadevni uredbi.

I _____

UNIONE EUROPEA
EVROPSHEA UNLIA

A X
I

Okoli logotipa projekta je treba pustiti
prazen prostor, ki ustreza vsaj polovic¢ni
visini logotipa. Ta prostor mora ostati prazen,
brez graficnih elementov ali dodatnih
logotipov. Istocasno je ta prostor enak
minimalni Sirini robov strani. Toplo
priporoCamo upostevanje tega prostora in
njegovo povecanje.




i -1 ’ - 5 _croc
pepind- Sl Tematski cilji Programa

oT4 OT6 OT11

Sostenere la transizione verso Preservare e tutelare l'ambiente Rafforzare la capacita
un‘economia a basse emissioni e promuovere l'uso efficiente istituzionale delle autorita
di carbonio in tutti i settori delle risorse pubbliche e delle parti
interessate e
un‘amministrazione pubblica
efficiente

y — 4

TC4 TC6 TC11

Podpora prehodu na Ohranjanje in varstvo okolja ter lzboljsanje institucionalne
gospodarstvo z nizkimi spodbujanje ucinkovite rabe zmogljivosti javnih organov in
emisijami ogljika v vseh virov zainteresiranih strani ter
sektorjih prispevanje k u¢inkoviti javni
upravi
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UNIONE EUROPEA
EVROPSKA UNIJA

ITALIA-SLOVENIJA

Barve (Interreg brand)

REFLEX BLUE
COLOUR CODES

CMYK: 100/80/0/0
Pantone: Reflex Blue
RGB: OR 51G 153B
HEX: 003399

Light Blue
COLOUR CODES

CMYK: 41/30/0/0
Pantone: 2716

RGB: 159R 174G 229B
HEX: 9FAEES

Yellow
COLOUR CODES

CMYK: 0/0/100/0
Pantone: Yellow
RGB: 255R 204G 0B
HEX: FFCCO0
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ITALIA-SLOVENIJA

EVROPSKA UNIJA

interreg

EVROPSKA UNLIA

ITALIA-SLOVENIJA

nterreg

UNIONE EUROPEA
EVROPSKA UNIJA

ITALIA-SLOVENIJA

@ CROSSMOBY

Progetto strategico co-finanziato dal Fondo europeo di sviluppo regionale
Strateski projekt sofinancira Evropski sklad za regionalni razvoj

imiterreg &

x
= ISONZO-SOCA

Pengutte IT) s Fraeriats dal Fande supes di veiluppe regisnsle
Projokt CTH sofinansiva Evagmkl iles 23 |f"gift alfi o)
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iiterreg |
ITALIA-SLOVENIJA )
% HARMO-DATA

Barve (PA)

OZNAKA BARVE
za ikono prednostne osi 1

CMYK: 0/24/93/0
Pantone: 109 U
RGE: 253R 198G 8B
HEX: #fdcé08

OZNAKA BARVE
za ikono prednostne osi 2

CMYK: 81/13/76/1
Pantone: 347 U
RGE: 21R 153G 97B
HEX: #159961

OZNAKA BARVE
za ikono prednostne osi 3

CMYK: 49/0/99/0
Pantone: 382 U
RGB: 152ZR 194G34B
HEX: #98c222

OZNAKA BARVE
za ikono prednostne osi 4

CMYK: 87/32/35/16
Pantone: 3145 U
RGB: 60/116/134
HEX: 3c7486
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@ ENERGY CARE & HARMO-DATA
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projekte
interreg M Interreg M interreg H
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% SALUTE-ZDRAVSTVO

Spletni seminar - Komunikacija, 24. julij 2020
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ITALIA-SLOVENIJA

Logotipi financiranih projektov

Mozna je uporaba alternativnih razlicic logotipa projekta v primerih, ko iz tehni¢nih
razlogov ni mozna uporaba barvne razliCice. Primeri: uporaba slik v ozadju, ki bi
motece vplivale na barvno razlicico logotipa, ali uporaba barv, ki bi lahko zmanjsale
vidnost logotipa in berljivost graficnih elementov, ali ce nacin proizvodnje nikakor ne

omogoca barvnega tiskanja.

GREY SCALE

Witerrey iterreg L

uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu

ITALIA-SLOVENIJA
!l PROJECT ACRONYM
[~

MONOCHROME BLACK AND WHITE

Interreg

ITALIA-SLOVENIJA
'A. PROJECT ACRONYM

LMIOKE ELROPEA
EVROSSOA U
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ITALIA-SLOVENIJA ITALIA-SLOVENIJA

!l PROJECT ACRONYM l PROJECT ACRONYM
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MONOCHROME OUTLINE (only in exceptional cases)

Interreg Interreg

ITALIA-SLOVENIJA ITALIA-SLOVENIJA

!h. PROJECT ACRONYM !L PROJECT ACRONYM

agol:l::. stamvdnrd co-Ararziate dal Fonde s i s-rllq:-:c |-g crsle
Standardnd propels sofinancira Evropeki sklad za regionalni racws)
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Uporaba logotipa

HILCITICY “

Uporaba barvne razlic¢ice ITALIA-SLOVENIJA

Na belem ozadju (priporoceno)

diterreg E

''''''''''''''

EVRGPERA UNILA

ITALIA-SLOVENIJA |

Brqeciz ha e 1o - B ko dall Fansd surapes d sviluppo regionals
Searslardn progd whnancrs Bopska shlsd = remonslm rane

Na svetlem ozadju
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Logotipi financiranega projekta

ITALIA-SLOVENIJA

Uporaba logotipa

Uporaba barvne razlicice

Predpisani prazni prostor

‘_E, -
!

Prazni

ull.t!llcg prostor

ITALIA-SLOVENIJA

5 ™ Pt D Bl Fonds vurapwe & 1 P00 19g el
wwiv pregenl wfvaniin Donpubi bl i

V primeru vecbarvnega ozadja ali ozadja s
sliko, mora biti barvna razli¢ica logotipa
obdana z belim robom.
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Uporaba logotipa
Enobarvna razlicica I nte r reg

Enobarvna razlicica se uporablja, ko ni ITALIA-SLOVENIJA

mozna uporaba barvne razlicice. LBl PrOJECT ACRONYM

P L] ki co-fisarad gan dal Fondo =0 di vl Fegianale
s-l:;nmm-mn prajess sofinancira Evrepsil suuuurqmunu.?ag.-u?

EXROPSEA UNII&
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ITALIA-SLOVENIA"

ROJECT ACRONYM

B nilerpeg Interreg 1
T manastOVENIDA ITALIA-SL DA T
ROJECT ACROMYM P T ACRONYM

Sed ut perspiciatis
omnis iste natus

T sit Interreg diLterre

voluptatem ink & ntium ITALIA-SLOM®NIIA
dolor emqu anti  totam lﬁ. P y—
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tatis atf quasi architect
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V KOMBINACIJI Z DRUGIMI LOGOTIPI

|
i
X - 374 | X
.............................................................. |
| lzvedbena

A¢ ________ llltE[[b” ______________ Altro logo uredba EU st.

S 821/2014
ITALIA-SLOVENIJA Clen 4, tocka 5

Progetto standard co-finanziato dal Fondo curopeo di sviluppo regionale
Standardni projekt sofinancira Evropski sklad za regionalni razvoj

Namestitev drugih logotipov v kombinaciji z logotipom projekta mora biti skladna z zadevnimi evropski
predpisi. Ce dodamo logotip, viSina le-tega ne sme presegati visine evropske zastave.
To pravilo zagotavlja vidnost in prepoznavnost vloge Evropske unije pri financiranem projektu.
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ITALIA-SLOVENIJA Logotip projekta - velikost

Najmanjsa velikost

HILCTITICyYy m

ITALIA-SLOVENIJA
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ITALIA-SLOVENIJA Lngt] p projekta - Vé l] kOSt

V izjemnih primerih je dovoljena drugacna
razvrstitev graficnih elementov v logotipu

projekta, vendar je potrebna odobritev
Skupnega sekretariata.

M
R mluﬂuf%"f— =
: L | ITALIA-SLOVENIJA
TALIA-SLOVENLJAL - | | L b
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mepiid-d-—N Pisava Trebuchet

Pisava, ki jo je treba uporabljati v publikacijah in
delovnih dokumentih

TREBUCHET REGULAR
abcdefghijklmnopgrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

1234567890

TREBUCHET ITALIC
abcdefghijklmnopgrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

1234567890

TREBUCHET BOLD

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

1234567890

TREBUCHET BOLD ITALIC Izvedbena uredba EU
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz st.821 /2014, odstavek 4
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ Elena 4

1234567890
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A ST, Promocijsko gradivo projekta

Papirnato ali tiskano gradivo, ki ga pripravi
VP/PP kot npr.:

« papirniski izdelki za projekt;

« tiskovna sporocila;

« knjige, brosure, studije;

« letaki;

« porocila (Word in Excel datoteke);

« predstavitve (datoteke ppt);

« drugo.

Po pravilih EU je treba izdelati:
« plakate;
« panoje/plosce.
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WAL B Papirniki izdelki za projekt

ITALIA-SLOVENIJA

] .
interreg B - |

Namestitev logotipa
Logotip projekta je treba
namestiti v levi zgornji kot
strani.
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Tiskovna sporocila

ITALIA-SLOVENIJA

[ ~ e
Tiskovno sporocCilo mora
vkljucevati:

- logotip projekta (obvezni element) v COMUNICATO STAMPA  TISKOVNO SPOROCILO Z
. . DEL xoa/x00/000¢ DHE 330,300, 3000¢
levem zgornjem kotu strani;
- datum/uro (datum tiskovnega
sporocila);
- vsebino v italijanskem in slovenskem

jeZi kU Contenuto in Vsebina v
- S Stavkom (o) lingua italiana sloveskem jeziku

akronimu/naslovu/Programu/financiran

ju iz ESRR;
>>> informacije o projektu, vkljucno s
financno podporo Evropske unije in z
drugimi podporami (obvezni element); P uteion ormasons cotatiare/2 e ormac Kt
- opis vsebine - glavna
zadeva/projekt/dogodek (cilj, rezultati

itd ) Partner di progettosProjektm partenern
L]

wWww . itas o/ 00000000

- Kontakt, spletna stran in druzbena R EEMN

omrezja Uredba EU
Spletni seminar - Komunikacija, 24. julij 2020 St’ 1 303 /201 3 ) r
Dol A~~~ VII 3 " /D) |




1HILCITITYy

- Wl Tiskovno sporocilo
ITALIA-SLOVENIJA

Nasveti za pripravo tiskovnih sprocil o
projektu

« Avtorjem besedil ponuditi nekaj informacij (v italijanscini
in slovenscini) kot npr.:

» Akronim projekta

> Celoten naslov projekta v italijanscini in slovenscini
» Trajanje projekta

» Vrednost projekta

» Podpora ESRR

> Daljsi opis projekta

Spletni seminar - Komunikacija, 24. julij 2020



Na naslovnici /
Logotip projekta (obvezni element) /
Y levem zgornjem kq’Fu . §
Projektni partnerji F
Naslov publikacije
Slika o projektu
Vsebina publikacije v italijanscini in slovenscini
(mozni so dodatni jeziki)
Spletna stran projekta

1UI5IAO]S A IAR(QO AO|SEN - OURI|E} Uf JU0IZ831|qqNd ©|19P.

Na notranji strani
Kolofon
Uvod z informacijami o projektu, vkljucno s podporo Evropske
unije (Program/ESRR) in drugimi podporami (obvezni
element); cilj, rezultati itd.
Kontakti, spletna stran in druzbena omrezja
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Knjige, brosure, studije

ITALIA-SLOVENIJA

Nasveti za vsebino kolofona:
* izdajatelj

« prevodi/prevajalska agencija

e ureranje

« slikovno gradivo ﬁ
» tisk .ﬁ

« podatki o izdaji

« Kkraj in datum izida

« povezava, na kateri je dostopna elektronska razlicica
publikacije

« navedba financne podpore Evropske unije (Program/ESRR) in
drugih podpor

 Priizrazanju stalis¢ ali mnenj priporocamo naslednjo opombo:
,Vsebina te publikacije ne nujno odraza uradnih stalisc
Evropske unije. Za vsebino te publikacije je odgovoren ...
[navesti ime avtorja]*
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Knjige, brosure, studije

ITALIA-SLOVENIJA

Kako navedete vas projekt v akademski publikaciji

Ko v akademski publikaciji navajate projekt, ki ga financira Program,
priporocamo, da dodate sklic na Evropsko unijo, na Evropski sklad za regionalni
razvoj in na Program sodelovanja Interreg V-A Italia-Slovenija,

Primer navedbe:
,, 1a studija je bila izvedena v okviru projekta [AKRONIM], to je Interreg projekta,

ki ga financira Program sodelovanja Italia-Slovenija Evropskega sklada za
regionalni razvoj."
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viterreg H :
ITALIA-SLOVENIJA Leta kl

- Logotip projekta (obvezni Updated Interreg
element) v levem zgornjem kotu description of the | auasiovenna ~
project
- Naslov

- Slika o projektu

- Informacije o projektu (cilj, PROJECT
rezultati itd.), vkljuéno s finanéno PICTURES
podporo Evropske unije
(Program/ESRR) in drugimi

podporami (obvezni element) ,
. . .. vve o . Title
- Vsebina letaka v italijanscini in Oate and Locatin

slovenscini (mozni so dodatni
jeziki)

- Projektni partnerji

- Kontakt projekta, spletna stran in
druzbena omrezja
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TS SR Tk Word datoteka projekta

Prikazano naslovnico je treba uporabiti

Za:

« porocila,

» strategije,

 Sstudije,

» druga besedila in javne dokumente, TITLE OF THE REPORT

ki so namenjeni zunanji javnosti. IN ITALIAN AND SLOVENE

LANGUAGE
(font Trebuchet 36pt, Bold)

Subtitle in Italian and Slovene language (font Trebuchet 14pt, Bold)

Versione Mo. X (font Trebuchet 12pt, Bold)
Author (font Trebuchet 12pt, Bold)

Naslovnica
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Word datoteka projekta

ITALIA-SLOVENIJA

1 TITLE 1 ITA 1 TITLE 1 SLO
Content in Content in
Italian language Slovene language

Notranje strani
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diterrey

ITALIA-SLOVENIJA

EVROPSKA UNIJA

Excel datoteka projekta

Place and date of the meeting

Title of the meeting in Italian and Slovene language

COGNOME/NOME | NOME/IME

ENTE/INSTITUCIJA

FIRMA/PODPIS

OO N Oy D | WN| =
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diterrey

ITALIA-SLOVENIJA

EVROPSKA UNIJA

HILteIrey _

ITALIA-SLOVENIJA

R e et s

PRESENTATION TITLE

(in Italian and Slovene language; font Trebuchet; min pt 60 pt and Bold)

Speaker references
(font Trebuchet; min 32 pt)

EVENT TITLE (font Trebuchet; min 32 pt)
Place and date

Datoteka projekta v zapisu ppt

interreg E

ITALIA-SLOVENIJA

lide Heading

Slide Subheading
« e.g. bullet point text

EVENT TITLE, place and date 4

Hiterrey “Shde Heading

ITALIA-SLOVENIJA

miteIrecy “

ITALIA-SLOVENIJA

[T v——
g e

ESIide Subheading

Grazie per |'attenzione!

Hvala za pozornost!

TITLE OF THE PRESENTATION
Speaker references
(font Trebuchet; 32 pt)

EVENT TITLE, Place and date

www.ita-slo.eu/acronym
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Plakat projekta

ITALIA-SLOVENIJA

Kdo?

Obvezen je za vse partnerje operacij/projektov, ki niso vklju¢ene v Prilogo XII, 2.2. tocki 4in 5
(operacije, ki zadevajo infrastrukturo in gradbene dejavnosti ali nakup fizicnega objekta kot
,osrednji elementi“) Uredbe (EU) st.1303/2013.

Kaj?
Izobesiti (vsaj) en plakat z informacijami o projektu, vkljucno s finanéno podporo Unije
(Program/ESRR).

Na podlagi ¢esa?
Uredba EU st.1303/2013, Priloga XII - 2.2 (2)

Kdaj?
Po podpisu pogodbe o sofinanciranju,
med izvajanjem projekta

Kako?
Najmanj velikosti A3
Vsebine v italijanscini in slovenscini

Kje?

Na dobro vidnem mestu, na primer ob vhodu v stavbo
(na primer v sprejemnih prostorih, na oglasni deski
ob vhodu v sedez upravicenca).
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Plakat: minimalne zahteve

» Kakovost papirja: vsaj velikosti A3 (obvezno) + HILGITEY -
gramatura 1.70 g/.m2 (pr1porocena) Za ITALIA-SSLOVENIIA o

zagotavljanje trajnosti plakata

Informacije o projektu:

» Logotip projekta (obvezno)

> Naziv/celoten naslov projekta (v italijanscini in
slovenscini)

> Kratek in jedrnat opis projekta (v italijanscini in
slovenscini) z navedbo njegovega namena/cilja
(POZOR: izogibajte se uporabi zargonskih izrazov
in kratic)

> Slike, ki predstavljajo vas projekt in omogocajo sert.
hitro asociacijo (POZOR: ne krsite avtorskih project
pravic!) WERE.':W
» Skupna vrednost projekta
» Podpora Programa/ESRR
» Trajanje projekta
» Spletna stran projekta/Kontakt
www.ita-slo.eu/projectacronym
Digitalni prikazovalniki so lahko le dopolnilo k Formerstie

plakatu. Pano lahko vsebuje informacije o H
razlicnih operacijah, ki so bile izvedene na isti

Insert
project
duration

Project area

lokaciji.
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HiLteirey
ITALIA-SLOVENIJA

EVROPSKA

UNIONE EUROPEA

UNIJA

Plakat projekta: predlogi

1HHILCTITITY

UMIONE EURCPEA
EVROPSKA UMIJA

ITALIA-SLOVENIJA

Progetto standard co-finam
Standardni projekt sof

to dal Fondo europes di svi
Evropski sklad za re

La sfida di ARTE & far diventars I’area programma un
punto di riferimento dell'ecosistema EU per le terapie
innovative e la Medicing rigenerativa. Il cambiamento
previsto & lo sviluppo di trattamenti inmovativi, tra cui un
progetto pilota di terapia cellulare per I'Ostecartrosi. Il
progetto & altamente innovative perche introduce nuove
metodologie di medicina personalizzata e rigenerativa
(impiego di cellule staminali}, con un enocrme potenziale
di mercato 2 un miglisraments della quality della vita dei
pazienti.

iluppo regionala
I razvef

L'obiettive complessivo di ARTE & di favorire gli
investimenti, I*innovazione imprenditoriale e la
competitivith, miglisrando la cooperazions tra strutture
ospedaliers, Centri di Ricerca, Universita, Pal e Parchi
Tecnologici in tema di medicina Rigenerativa. Il focus &
sulle nuove terapie per I"astecartros e su dispositivi
biomedicali e servizi che consentano di ridurre i costi.
Varri creato un Metwork pubblico-privato che faverirs
la nascita di un ecosistema collegare ad iniziative
europes e ad investitor internazionali.

1HHILCITCTY

UNIOME EUROPE
EVROPSKEA LUNIJA

ITALIA-SLOVENIJA

Lto standard Co-ff

skupni izziv ARTE je razviti programsko obmocje v
referentno tocko evropskega ekosistema za inovativne
rerapije in regenerativno medicino. Predvidena
sprememba je razvo] inovativnih metod zdravijenja v
okviru pilotnega projekta celifne terapije za
ostecartrozo. Projekt je zelo inovativen, saj uvaja nove
metodelogije na podrefju persenalizirane in
regenerativne medicing z uporabe matiénih celic, ima
izjemen trini potencial in bo izbolEal kakovost Zivijenja
pacientov.

0 jato dal Fondo europeo di sviluppo re
Standardni prajekt sofinancira Evropski sklad za regionalni razvoj

sploZni cilj ARTE je spodbuditi nalozbe, podjetnitko
inovativnest in konkurenénost ter izboljiati sodelovanje
med belnifnicami, razishovalnimi sredisci, univerzami,
MsP ter tehnolodkimi parki na podroju regenerativne
medicine. Poudarek je zlasti na uvajanju novih terapij
za ostecartrozo in biomedicinskih pripomodkoy ter
storitev, ki bodo zmanjsali stroske zdrvljenja.
vzpostavljena bo fezmejna javno-zasebna mrefa, ki bo
spodbudila nastanek ekosistema, povezanega z
evropskimi pobudami in mednarednimi investitorji.

Hel prima periods si sono raggiunti importanti risultati. L'Ospedale ortopedico valdoltra ha gid presentato la
documentazione professionale di uno studio clinice alla Commissione per l'etica medica della Repubblica di

la selezione di PMI fornitrici di servizi e prodotti e per coinvelgere PP ed investitori EU e internazionali.

LP: NWIVABIDCELL 5PA
PPZ: Tehnolofki park Ljubljana d.a.0.
PP3: Ortopedska belnifnica Valdolra

PP4: Univerza v Ljubljani (Fakulteta za farmacijo)
PPé: Biovalley Investments 5.p.A.

wenn. | La-slo.eu JARTE

slovenia, che ha emesso il suo consenso il 22 febbraio 20138, Sono iniziate le attivita di organizzazione dei bandi per

PP5: Azienda Sanitaria Universitaria Integrata & Udine

Fonte: scheda progettuale « LP

Ze v zafetni fazi so bili doseZeni pomembni rezultati. Ortopedska bolniSnica valdoltra je komisifi RS za medicinsko
etiko e predloila strokovne dokuementacije klini€ne $tudije, le-ta je dne 22.02.2013 izdala svoje soglasje. stekle so
pripravljalne aktivnosti za izvedbo razpisov za izhor MsP, ki bodo fzvajali storitve ter aktinosti za vkljuditev PP in
sodelovanje z evropskimi pobudami ter mednarodnimi investitorji.

LP:  WVIVABIOCELL SPA

PP2: Tehnolofki park Ljubljana d.o.o.

PP3: Ortopedska bolnitnica Valdoltra

PP4- Univerza v Ljubljani (Fakulteta za farmacijo)
PP5: Azienda Sanitaria Universitaria Integrata di Udine

PPo: Biovalley Investments 5.p 4.

wiwew_Ita-slo.eu JARTE

Wirz prifasiica b LP
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ITALIA-SLOVENIJA Plakat prOjekta: predlog

Nasveti:
- 'V kratki opis projekta vkljucite sklic na Program:

Ta projekt podpira program sodelovanja Interreg V-A Italia-
Slovenija, ki ga financira Evropski sklad za regionalni razvoj.

Namen projekta je ...

OSREDOTOCITE SE NA

REZULTATE/POZITIVNE
UCINKE NA PROGRAMSKO
OBMOCJE
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Pt {c el Wl Zacasni pano projekta

ITALIA-SLOVENIJA

Kdo?

Obvezno za projektnega partnerja za vsako operacijo, ki zajema financiranje
infrastrukture ali gradbenih dejavnosti, pri kateri skupna javna podpora operaciji
presega 500 000 EUR.

>> Da se zagotovi transparentnost, Program Interreg V-A Italia - Slovenija toplo
priporoca, da se vsi projekti, ki vkljucujejo infrastrukturo ali gradbene dejavnosti,
ravnajo po istih pravilih, CETUDI skupna javna podpora operaciji

ne presega 500 000 EUR.

Intavva s
lllteffe\_-, - TITOLO DEL PROGETTO - NASLOV PROJEKTA
ITALIA-SLOVENIJA

Beeve descriione del progetto compreso [oblettivo principale
Kratek opls projekta viljulno z glawnim ciljem

O 0 D R R 0 2 wwiw.ita-slo.eu/PROJECTACRONYM

Kaj?
Postaviti dovolj velik zacasni pano z informacijami o projektu, vkljucno z navedbo
financne podpore EU (Program/ESRR)

Na kateri podlagi?
« Uredba EU st.1303/2013 - Priloga XII - 2.2 (4)
« ZAGOTAVLJANJE TRANSPARENTNOSTI ZA VSE PROJEKTE, ki vkljucujejo infrastrukturo ali gradbene dejavnosti

Kdaj?
Po podpisu pogodbe o sofinanciranju, med izvajanjem projekta. Zacasni pano je treba nadomestiti s stalnim panojem
najpozneje tri mesece po zakljucku del.

Kako?

Dovolj velik pano. Velikost panoja mora biti sorazmerna z velikostjo projekta. Najmanj velikosti A3. Priporoc¢ena velikost: 1 x
1,5 m. Pano mora vsebovati logotip projekta (priskrbi ga JS, vkljucuje sklic na EU in ESRR); celoten naslov projekta v
italijanscini in slovenscini; glavni cilj operacije (projekta) v italijanscini in slovenscini. Ti elementi morajo zavzemati vsaj 25%
povrsine panoja, zato da ni dvomov o izvoru financne pomoci.

Kje?
Na dobro vidnem mestu

Spletni seminar - Komunikacija, 24. julij 2020



e el @ Stalna plosca ali pano

ITALIA-SLOVENIJA

EVROPSKA UNIJA

Kdo?

Obvezno za upravic¢ence operacije/projekta, ki izpolnjujejo OBE naslednji merili, navedeni Ce je osrednji element

v Prilogi XIl, 2.2, odstavek 5: operacije nakup

(a) skupna javna podpora operaciji presega 500 000 EUR; fizicnega elementa ali

(b) operacija zajema nakup fizi€nih predmetov ali financiranje infrastrukture ali gradbenih financiranje

dejavnosti. infrastrukture ali

>> Da se zagotovi transparentnost, Program Interreg V-A Italia - Slovenija toplo ‘ gradbenih dejavnosti, je

priporoca, da se vsi projekti ravnajo po istih pravilih. treba postaviti stalno
plosco ali pano.

Kaj?

Postaviti dovolj veliko stalno plosco ali pano z informacijami o projektu, vkljuc¢no z navedbo
financne podpore EU (Program/ESRR)

Na podlagi ¢esa? _— . —
- Uredba EU $t.1303/2013 - Priloga XII - 2.2 (5) : ——

«  ZAGOTAVLJANJE TRANSPARENTNOSTI ZA VSE PROJEKTE P e e

. i nerrey | ——
Kdaj? ITALIA-SLOVENIIA m— =
Najpozneje tri mesece po zakljucku operacije/projekta e ot R
KakO? Breve descririone del pﬂ]u‘dlo compress [obletilivg poncipule =

. . v v . vV . . .. Krateh opls projeita viljudno 1 glawim oftjem
,dovolj veliko plosco,, pomeni, da stalna plosca ali pano mora pritegniti
pozornost tistega, ki vstopa, ne da bi ga bilo treba na to opozoriti.
Vsaj velikosti: 1 x 1,5 m :
Vsebina v italijanééini in slovenscini U e U U\ ita-sio.eu/ PROJECTACRONYM |- —
——

Dove? : : = == p
Na dobro vidnem mestu - =
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ITALIA-SLOVENIJA

Zahtevane informacije:
> Logotip projekta (obvezno): logotip projekta, ki ga priskrbi JS, Ze vsebuje sklic na Evropsko
unijo in ESRR

Naziv/celoten naslov projekta v italijanscini in slovenscini

Kratek opis projekta v italijanscini in slovenscini z navedbo nJegov1h glavmh namenov/CIlJev
Skupna vrednost projekta — : » 2
Podpora Programa/ESRR

Trajanje projekta

Projektni partnerji

Zavzemajo vsaj 25 % povrsine plosce.

>
>
>
>
>
>

HILCTITICY n

ITALIA-SLOVENIJA

Skladnost s Prirocnikom o celostni graficni podobi

Velikost

Zacasna plosca: vsaj velikosti A3

Velikost stalne plosce ali panoja bi morala biti 1 x 1,5 m
Izjema je dovoljena samo v primerih, ko narava in
lokacija operacije ne dovoljujeta uporabe te velikosti.

Short project description Short project description
in Italian language in Slovene language

B Bon e nod roal eos www.ita-slo.eu/PROJECTACRONYM

Material
Za stalno plosco ali pano je treba uporabiti trajne materiale (kovino, steklo, kamen,
polimerizirano ali ojaceno plastiko).
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Skladnost s Prirocnikom o celostni graficni podobi

Logotip projekta na promocijskem gradivu

° i T T i HniLterIrcy -
Ma pe nierrey - ITALIA-SLOVENIJA
ITALIA-SLOVENIJA

PROJECT ACRONYM

« Zvezki oo

— witerrey H
« Nalepke e
. Ve =
» USB kljuci ] =~
« Kemicni svincniki O ]

 Torbe

I 2 B B B B

iiterrey n

Interreg M ITALIA-SLOVENIJA

ITALIA-SLOVENDDA
b

Budget totale/Skupni znesek: xxx.xxx,xx EUR
ERDF/ESRR: xxx.xxx,xx EUR

www.ita-slo.eu/projectacronym
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diteirey H Dogodki projekta

ITALIA-SLOVENIJA

EVROPSKA UNIJA

In Se gradivo za dogodke:
* Roll up U
* Program :

. i TITOLO DEL PROGETTO IN LINGUA ITALIANA
* Vabilo i ] ! NASLOV PROJEKTA V SLOVENSKEM JEZIKU

interreg

ITALIA-SLOVENIJA

Interreg H i s
ITALIA-SLOVENIJA HiLterrey -

ITALIA-SLOVENIJA

Budget totale LRADF budget
Celotnl presek Inesek ESRR
Siete gentilmente invitati Vabimo vas
alla conferenza stampa na tiskovno konferenco
del progetto strategico strateikega projekta
¥ Titolo in italiano Naslov v slovenséini
Acronimo / Akronim
finanziato nell ambito del sofinanciran v okviry
regarine & Comperadine -
Intereg V-A itatla-Sovenia 2014-2020, Interreg V-A Rallja-Sioventfa 2014-2020 Da‘ﬂ' Datum
dat Fondo eutcpen d sMiluppo regionsle e dal | iz seedstev Evropriega sada 2a regionaino) in Citta- Mesto
o e phivec vt ol oo daltenain Eooy o Opi K D rizi del
ored X maggi 2010 Kb v ek, X, maa 2010 Indirzzo - Nasiow pis proje tav escrizione de
e 00wt
— s slovenskem progetto in
i P PROGRAMMA PROGRAM
a .., tica ., 30900 Regnts erone et sartecomt Pjas sdetedercer
S JEmeem Lo jeziku lingua italiana
Bomanos o #5100 Toslopesectaions Sy s
XX.00 Saluto di benvenaito X0X,00 Uvodni pozdrav scwa el powasi
Y00 Presentazione del progetto XX,00 Predstavitev projekta
XX.00 Presentazione del partner XX.00 Predstavitey partnerjev
XX.00 Domande X.00 Vprasanga.
o e RO
Vi preghiamo cortesemente df confermare 3 Prosimo, da potrdite vao 1100 - 1014
Vostra partecipaziane udelebona M-S e !
Andirizze e-mall elektronshd nalov. M98 1230 Thicko prevertazione Rnlow predhtul e
SR ot N —
wwaw.ita-slo.it/projectacronym cand gvormin

www.ita-slo/projectacronym

Progetto Iwansmuts s sndato det Programens i Cooperanore nterrey V-A iate
Rkt 2014000, Sud fondn Buropen B ywiuppa reprarale © det 1008 tarmndl

ata nell'antito del P Interreg V-A ItabiaSioventa 2014
2020, fmarziato dal Fonds europeo d sMUpES reponle.

Cojiva sofinanciean v okviey Programa sodtlovania Sioventia Iabys 20142020 & seeditev Eviogshags
lada 22 regonaint razvo) i nacionainih sredstev,

Projebt sofimanciwan v ohawy Progeema Sodebnan js Intovreg V-A Raligs Sovenje 2034
2000, (5 wehitey Cvnvpibega hlata 50 1opunales 1a7wi| w aa wedod w ol ey

[ | [ ] [oaroe |[omee ] [ome ] [vmrwe ]
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A et ) | Dogodki projekta

ITALIA-SLOVENIJA

Med dogodkom upostevajte:
DODATNO VREDNOST EVROPSKE
UNIJE

Sklic na:

Evropsko unijo,

Program

in ESRR

SPLETNO STRAN PROJEKTA
DRUZBENA OMREZJA
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vind- Sl Spletne strani projekta

Spletno mesto Programa Interreg V-A Italia-Slovenija vkljucuje stran, ki je
namenjena posameznemu projektu.

https://www.ita-slo.eu/it/progetti/progetti-finanziati
https://www.ita-slo.eu/sl/projekti/sofinancirani-projekti

interreg H

ITALIA-SLOVENIJA

of

Sledite nam na

PROGRAM DOKUMENTI NOVICE IN DOGODKI RAZPISI KONTAKTI

Izvajanje projekta Sofinancirani projekti
Baze podatkov 2007 - 2013 | —
‘ Baze podatkov 2014 - 2020 |

Trajnostni razvoj kmetijstva in turizma na &ezmejnem Krasu

AGROTUR Il
Izjeme: Projekti lahko izdelajo

. . . Ekosistem za napredne terapije na podro&ju regenerativne medicine
samostojne spletne strani s predhodnim ARTE
d OVO lj e nj e m S ku p n e ga Se k reta ri a ta i n NBafjreiionama tehnoloska platforma za prenos naprednih biopolimerov od raziskav do trga
10APP

Organa upravljanja.
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... komunicirati kapitalizacijo pomeni
POKAZATI, s konkretnimi rezultati in primeri, da so programi in

projekti Interrega BOGATI Z VIRI in UC'INKOVITI pri

svojem delu. Zato lahko boljse obvescanje o rezultatih kapitalizacije
prispeva k promociji Interrega kot ucinkovitega sredstva sodelovanja
bodisi pri politicnem vrhu EU bodisi pri drzavljanih. Povedano
drugace, obvescati na boljsi nacin o rezultatih kapitalizacije pomeni
pripovedovati lepe zgodbe o sodelovanju, ki se ne zakljucijo z
zapraseno brosuro, ki pade v pozabo. Gre za pripovedovanje zgodb,
s katerimi se lahko istovetimo, gre za zgodbe, ki jih bodo ljudje radi
videli, poslusali, predvsem pa delili z drugimi.

Komuniciranje kapitalizacije pri Interregu - december 2017
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ITALIA-SLOVENIJA

Fondo europeo d viluppo regionale
Evr pk sklad z gonlnrazvq

Hvala za pozornost!

Claudia Ferluga

www.ita-slo.eu

jts.itaslo@regione.fvg.it
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